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    Příliš mnoho informací


    „Tys jí posílala pohlednice? Jí?!“


    „Nějak jsem ho zapojit musela a dobře víš, že on na prosby neslyší. Věděla jsem, že pokud se někomu podaří ho sem dotáhnout, pak jedině jí. Nic si nenamlouvejme, vždyť s ní se nechce dohadovat nikdo — dokonce ani on. Asi to bude těmi fousky.“


    „To máš recht, někdy je to s ním fakt k uzoufání. Sám se chová jako osel, ale stačí, aby se na něj rozeřvalo to klubko vzteklých chlupů, a najednou to jde.“


    „A navíc jsme se zprvu trochu ztratili v časovém proudu a tři nebo čtyři hodiny se objevovali na náhodných místech. Vždycky jsme se přibližně trefili, ale nikdy ne přesně.“


    „A tak jsi ho dovlekla na Legii? Domů?“


    „Tehdy mi to ještě přišlo jako dobrý nápad. Bylo přece zřejmé, že jeho pobyt na Zemi přímo narušuje naše cestování časem. Přišlo mi to tam neutrální. Mám ale pocit, že se to trochu zvrtlo.“


    „To si teda piš, že zvrtlo!“ Vykřikla a natáhla ruku k ženě, která ji před okamžikem tak překvapila. Ta se však instinktivně stáhla.


    „Žádné dotýkání,“ upozornila ji spěšně.


    „Pardon. Já husa zapomněla.“ Usmála se. „Už je to nějakou dobu, co jsem tohle podstoupila dobrovolně. A mimochodem, dovol, abych tě upozornila, že to je komplikovaný. Dokonce i pro nás je to komplikovaný.“


    „Já vím. Omlouvám se. Třeba tě uklidní, že dva tisíce let odsud to vypadá naprd. Trochu nuda a lidi tu jsou dost uštěpační — možná je to tím, že očekávali někoho úplně jinýho. A k tomu navíc prší. Dost hustě.“


    „Ale můžete cestovat časem.“


    „Spíš časovým portálem — trochu se to liší. Je v pyramidě, která se nachází v hoře na Aztéckým měsíci.“


    „Na Aztéckým měsíci? Našli jste Pyramidu Eternii? Panebože, jaký to tam je?“


    „Veliký. Důležitější ale je, že tu jsem s bandou hloupých, uřvaných lidí z Církve. Jenom doufám, že zatímco s tebou mluvím, ti samí hloupí lidé zpět v budoucnosti (ach jéje, to jsem vždycky chtěla říct) jsou pořád zmražení v tom šikovném časovém víru, jinak mě čeká pár fakt otravných otázek, až se vrátím.“


    „Ještě to úplně nechápu. Odešlas odsud a vyrazila do jednapadesátého století, abys mohla nakouknout zpět časem a říct mi, ať se zapojím a ať zapojím i jeho, a pak se vrátit zpět do jednadvacátého století, aby ses skutečně mohla zapojit?“


    „Tak nějak, no.“


    „A tos nemohla sama?“


    „Ne-e.“


    „Proč ne?“


    „Něco se odehrálo. Ten, hmmm, šutr, co jsem vykopala na Legii (kdo by byl řekl, že právě tam?) a odnesla na Aztécký měsíc, se trochu pošramotil a už nefunguje tak, jak má.“


    „Myslíš Půvab? Tys našla Půvab? Půvab a k tomu Pyramidu Eternii? Ty jo, a k tomu ještě Aztécký měsíc? To je neuvěřitelný!“


    „Ano, ale teď se zkus zase trochu soustředit, jinak jednou provždy přestanu existovat.“


    „Pardon. Jasný. To je taky důležitý. Rozumím. Takže, hmm, co se stalo s Půvabem?“


    „Obávám se, že ani ne tak ‚co‘, jako spíš ‚kdo‘.“


    Povzdechla si. „Nech mě hádat.“


    „No právě. Takže mi zbylo akorát dost energie na to přeblesknout se ze Země zpátky sem, abych ti mohla říct, ať pokračuješ až do konce, a pak sama na Zemi udělat to, co jsem předtím kvůli tomu časovému víru nemohla.“


    „A proto ho potřebujeme.“


    „Je to Pán času, může si dělat, co chce. Trochu si zapánočasovat a zachránit nás. Musí se ale vrátit tam, kde se to všechno pohnojilo, a dát to do pořádku. A to bez tebe nebude možný.“


    „No jasně, že nebude.“ Povzdychla si. „Jen tak mimochodem, ve kterým je právě těle? Pořád ho potkávám v divným pořadí a hrozně mě to mate.“


    „Nemám zdání. Třeba budeme mít štěstí na někoho novýho.“


    Dotkla se své ruky, jejíž obraz jako by se pozvolna zesiloval a zeslaboval.


    „Hmm, řekla bych, že přicházíme o signál. Vážně potřebuju, aby ses do toho pustila, nebo se rozptýlím v časoprostorovém vortexu. Celý dlouhý léta pracuju na tom, aby se to nestalo, takže by to byla vážně škoda.“


    Sehnula se a něco položila na zem. Nebýt tenkého, bílého, křišťálového proužku, který se vinul jeho středem, byl by to zcela nezajímavý kámen. Vzhlédla.


    „Až budu pryč, můžeš ho zvednout. Dbej na to, aby byl v bezpečí a aby se ti někde nezatoulal. Až přijde správný čas, dovede tě ke mně.“


    „A jak poznám, že už přišel správný čas?“


    „Umí rozeznávat… otisky. Biologický otisky. Jakmile přijde čas nashromáždit všechny lidi, co zná — bzum — vydáš se na cestu.“


    „Noooo fajn. Ale znovu se ptám: jak poznám, že nadešel ten správný čas?“


    „To nepoznáš. Tak si ho nechej u sebe a buď ve střehu. Řekla bych, že už to ale bude docela brzo. Takový je totiž život. Víc ti neporadím.“


    „Jasný. Vím, jak to funguje. Aspoň zhruba. Možná. Ale teď poslouchej —“


    „Ty poslouchej: pokud se všechno podaří tak, jak má, potřebuju, abys pro mě udělala ještě jednu věcičku. Vlastně pro nás obě.“


    „A to je co?“


    „Poruš První zákon času. Do mrtě a bez výhrad.“


    „Proč bych měla něco takovýho dělat?“


    „Všechno to jednou pochopíš. Aspoň doufám. Řekla bych, že teď už jsem ti řekla vše, co je třeba…“


    „Ne, neřeklas mi nic. Aspoň nic, co by mi dávalo smysl. Musíš mi ještě povědět o —“


    „Pardon, musím letět, nebo se už úplně rozptýlím. A radši bych se udržela pohromadě, dokud sem nepřijdeš a nedáš věci do cajku.“


    Přikývla. „No dobrá tedy. Tak honem podnikni svůj návrat do budoucnosti (taky jsem to vždycky chtěla říct a na rozdíl od tebe jsem to řekla správně!) a já se postarám o to, aby tu vše proběhlo podle plánu.“ Přimhouřila oči. „Jak daleko od budoucnosti vůbec jsi?“


    „Moc ne, proč?“


    „Vypadáš starší, než si tě pamatuju.“


    „Ty drzoune!“


    Pak druhá žena zmizela.


    „A víš ty co? Jsou jisté dny, kdy svůj život úplně nesnáším,“ prohodila první žena polohlasně, ale nikdo ji neslyšel.


    Kdesi jinde ve vesmíru věci začaly nabírat obrátky.


    Před tisíci lety spadl z nebe na planetu Zemi kus obyčejného kamene protkaný podobně obyčejnou krystalovou mřížkou, trefil další skálu, natropil trochu neplechy a pohřbil se do země na úpatí hory. Celé to sledoval člověk s tmavou pletí, který na sobě neměl nic než koženou bederní roušku a jehož kamarádi ještě nestihli ani vynalézt kalendář.


    Na začátku dvacátého století, kdy domorodé obyvatelstvo planety Země již přišlo na to, jakým způsobem vyrábět kalendáře a docela často je i používalo, se německý archeolog-amatér a jeho rodina vylodili v přístavišti ve městě Sydney, v Novém Jižním Walesu, v Austrálii. Měli za sebou dlouhou a dalekou plavbu, a tak nebyli právě v nejlepším rozpoložení. Muž byl nervózní a pořád se ohlížel přes rameno. Jeho ženu zase všechno rozčilovalo. Jejich syn se však stále hihňal něčemu, co se odehrálo o tři dny dříve. Vyprovokoval totiž hádku s jedním anglickým klukem, s nímž sdíleli cestu. Hádka se týkala několika vojáčků, které der Engländer vlastnil, a když hádku prohrál, jal se je házet přes palubu do hlubokých vod jižního Pacifiku.


    V Londýně, na samém počátku dvacátého prvního století, mimozemšťan z planety Kadept, který na Zemi neměl v tuto dobu vůbec co pohledávat (pocházel totiž ze vzdálené galaxie a daleké budoucnosti), olízl poštovní známku a nalepil ji na rub pohlednice s obrázkem ohromného obchodního centra. Strčil pohlednici do červené poštovní schránky, poodstoupil do silnice a vtom ho málem smetl černý taxík, který právě projížděl kolem. Mimozemšťan uskočil, chytil se za pohmožděný zadek a začal kolemjdoucí častovat velmi explicitními kadeptskými nadávkami.


    V sedmadvacátém století pronikla loď s mateřským přístavem v Pakharské noře daleko za hranice legitimních planet a dosedla na zvlčilou díru jménem Legie, přímo na okraji známého vesmíru a toho, co leželo za ním.


    V šestatřicátém století zapředla skupina učenců debatu o tom, kde se nacházeli takzvaní „Prastaři vesmíru“, kam se poděla jejich technika a zda jsou pověsti o Půvabu pravdivé, či nikoli. Nahlédli do spisů Trauta Talpidiana; deníků Generační profesorské rodiny Klonů z Candy; bájných Lízátkových obalů Sky Ray, které nalezli v Miwkových archivech; Písem Svaté hráze lidu Tarka z planety Leina VI; skladové banky Velikého měsíce Pixlie, a dokonce požádali i o přístup k Pamětem Panopticonu z Líce, odkud se jim však nedostalo odpovědi.


    V jednapadesátém století ve vězeňském zařízení Bouřlivá klec č. 1 obdržel zástupce Církve Papežského serveru žádost o zapůjčení vězeňkyně jménem River Song. Žádost byla okamžitě zamítnuta.


    Dva zločinci, rovněž v jednapadesátém století, byli v Bouřlivé kleci č. 8 právě odsouzeni k doživotí bez možnosti propuštění. Lidský podvodník Cyrrus Guča byl lapen jednou ze svých „kořistí“, zbraňmistryní z planety Spyro, známou jako Kik Zabiják, která byla vyslána, aby Cyrruse, no, zabila — jak už to tak bývá. Církvi se podařilo je oba zatknout na základě celé řady obvinění a poslala je do sousedících cel, aby je tím ještě více potupila.


    A v nitru TARDIS, unášené časoprostorovým vortexem, seděl jeden z posledních přeživších z planety Gallifrey a četl si při svitu svíčky pomuchlanou starou kopii Hladového tygra ze země Oz, poněvadž mohl. Byla to jeho TARDIS a zachtělo-li se mu zhasnout všechna světla a číst si při svitu svíčky, pak tak učinil. Bylo to jeho rozhodnutí, a potažmo i povinnost.


    Nebyl tu na lodi totiž nikdo, kdo by mu to mohl vymluvit.


    Byl sám.


    Byl osamělý.


    A rovněž byl i příčinou všech těch ostatních věcí napříč minulostí i budoucností (což u něj nebylo zas až tak neobvyklé), ačkoliv (a to bylo také poměrně časté) o tom neměl ani zdání.
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    Jednoho dne


    Kdysi na počátku sedmadvacátého století, po řadě galaktických válek, byla planeta v nejvzdálenějším koutě v podstatě celého vesmíru osídlena, obydlena a zkultivována.


    Upřímně řečeno, lidé, kteří tam skončili, by slovo „zkultivovaná“ asi nepoužili — především proto, že po prvním pokusu založit město se o zbytek planety vesměs přestali zajímat. A také z toho důvodu, že „temná strana“ této planety byla zatraceně strašidelná. Říkalo se jí „temná strana“, protože se tato planeta otáčela jen velice pomalu, což mělo za následek téměř věčný den. Tím pádem se „temná strana“ naklonila ke zbytku galaxie jen jednou za život kteréhokoli obyvatele. A to musel být velmi starý.


    A také proto, že by se nikdo ani neobtěžoval tam zajít.


    Když už jednou máte bary, obchody a pár pochybných podniků, o kterých se dobří lidé nezmiňují, proč byste opouštěli Hlavní třídu?


    Planeta se tedy proslavila svým kosmodromem, několika výčepy a velkou spoustou zločinců. Říkalo se jí Legie — což nezní příliš vlídně, ale skutečnost je taková, že to bylo jedno z nejméně vlídných míst ve vesmíru.


    Většina obyvatel galaxie se k ní raději ani nepřibližovala. Dokonce i strážci zákona sem zavítali jen zřídka — koneckonců, proč by měli? Pokud ti, které pronásledovali, skončili na Legii, nebylo, kam by odtamtud utekli, a tak je policie jednoduše zadržela při odchodu. To však bylo málokdy nutné, neboť v takovém případě podezřelí často zahynuli v barové šarvátce nebo následkem jedné z bouří, které planetu téměř bez přestání bičovaly.


    Jedním z oblíbenějších podniků — a to díky kvalitě piva a nízkému počtu mrtvých — byl bar U Bílého králíka. Název poněkud zvláštní, ale podle toho, co Doktor zaslechl, takový byl i majitel.


    Doktor si právě vykračoval po Hlavní třídě, když vtom kolem něj prosvištěl vránolet, a on musel uskočit. Řidič byl zjevně značně opilý a hlasitě zpíval. Záhy nato z něj vypadl, ale vránolet pokračoval dál bez něj.


    Doktor přistoupil k řidiči, který ležel v blátě před barem U Bílého králíka a nepřestával zpívat. Naposledy se na něj podíval a prošel lítačkami dovnitř.


    „Ale, ale, ale, heleďme, koho nám to sem vítr zavál,“ prohlásil pištivý a poněkud otravný hlas.


    Doktor zamžoural poloprázdnou hospodou a uvědomil si, že to patří jemu.


    Byla malá, tak metr dvacet, a schoulená v zeleném sametovém křesle s propálenými dírkami po cigaretách. V ruce měla sklenku perlivé vody — to Doktor poznal, poněvadž věděl, že Ker’a’Nol z kmene Pakhar (kamarádi jí říkali Keri) už nic jiného nepije. Už od té doby, co… ale to už je dávná historie. Doslova minulý život.


    Obyčejným lidem Pakharové vesměs připomínají přerostlé křečky — mají obtloustlá těla, krátké paže a o něco delší nohy. Na tlapkách mají drápky a neustále škubou nosíky. Keri měla oči hnědé jako její kožich a na sobě přiléhavé maskáče, které však nosila coby neformální oděv (nebyla to žádná bojovnice — ačkoliv se v boji prokázala být poměrně zdatnou, byť hlasitou, rváčkou).


    Poprosila o malý stolek, kterým si podložila levou nohu obalenou v sádře. Velké, tlusté sádře. Keri si zjevně zlomila nohu.


    Doktor ukázal na skutečně pochybný výčep, ve kterém se oba nalézali. „Fajn lokál,“ prohodil lživě.


    Keri dopila sklenku. „Proč by ze všech míst na světě měl člověk skončit právě na Legii, což?“ zeptala se.


    Doktor si povzdechl. Zapomněl na Keřino malé plevelné „což?“. Po čase ho to vždycky začalo rozčilovat. „Hmmm…,“ zabručel a tázavě na ni pohlédl. „Hmmmm, no, to ty sis ji vybrala. Tys mě chtěla vidět.“


    Keri Pakharová se opět uvelebila v křesle a povzdechla si. „Ne, Doktore, to tys chtěl vidět mě. Poslals mi přece pohlednici, na které jsi psal, že přiletíš.“ Natáhla se přes masivní stolek se skleněným okrajem, vzala do tlapky obdélníkovou kartičku a zamávala mu s ní před obličejem. „Vidíš? Pohlednice. Předána Archivem pošty a balíků kdesi na Ardetě 4 — ať už to je kdekoli. Jo, a mimochodem přišla s neproplaceným poštovným, takže mi dlužíš prachy. Musela jsem zaplatit poměrně podstatnou částku, aby mi ji tady na poště předali. À propos, kdo by byl tušil, že tady na Legii mají poštu! To je ale jedno, zkrátka to nebylo jen tak. Ne s tímhle!“ dodala a ukázala pohlednicí na zasádrovanou nohu.


    Doktor několikrát otevřel ústa, aby promluvil, ale nakonec mlčel. Místo toho si klekl Keri k nohám.


    „To bych nedělala,“ varovala ho syčivým hlasem. „Nemáš ani páru, co se tady kdy válelo. Anebo pořád ještě válí. Tady U Bílýho králíka na hygienu příliš nedbají.“


    Doktor se zahleděl na blikající neonové zářivky nad vchodem do baru — přinejmenším dvě z nich už byly pomalu na odchodu. Celý podnik byl takřka pohřbený pod nánosem prachu a špíny. A to na tamté stoličce, to je krev?


    V jednom rohu seděl starý, bezzubý dědek se zlatokopeckým kloboukem, něco si pro sebe mumlal a pochechtával se pomyslnému vtipu. Doktor se podíval k opačné zdi. Tam se pomalu opíjela banda killoranských žoldáků a mezi nimi seděl Tahnn, házel právě osmistrannou kostkou a tvářil se u toho dost vyplašeně. Před nimi ležela hromádka platinou lemovaných kreditních karet. Tahnnovi se zjevně nedařilo.


    „Nespravilo se to?“


    „Ne, nespravilo.“


    Doktor vytáhl sonický šroubovák.


    „Opovaž se,“ zasyčela Keri.


    „Jen jsem chtěl pomoct.“


    „A tím bys mi pomohl jak, což?“


    Doktor se zamračil. „To já nevím. Třeba ti něco pozměnilo stavbu kostí, s čímž by ti sonáč mohl pomoct.“


    Keri se znovu ponořila do křesla, zaryla drápky do opěrek na ruce a mermomocí se pokusila nevykřiknout. „Víš, jak bys mi mohl pomoct?“


    „Jak?“


    „Mohl bys mi koupit další sklenici vody. S trochou citronu.“


    Doktor se postavil. „Nejsem tu, abych obsluhoval.“


    „A to protože nemáš prachy, nebo protože seš mrzout lakomá?“


    To ho pobouřilo. „Já nejsem žádný mrzout lakomá. Prostě teď mám důležitější věci na práci než zevlovat po barech na Legii a kupovat lidem pití. A ještě k tomu někomu, kdo si vinou vlastní nemotornosti zlomil nohu.“


    „Nebylo to z nemotornosti. Bruslila jsem, což?“


    „Řeklas mi, žes už předtím bruslila. Řeklas, že to umíš. Ne, dokonce řeklas, že jsi přebornice v bruslení! Já za to nemůžu, žes spadla.“


    Keri zavřela oči a zhluboka se nadechla. Pak začala odpočítávat na drápkách a potichu jeden po druhém jeho argumenty zavrhla. „Ano, řekla jsem, že už jsem bruslila. A ano, řekla jsem, že umím bruslit tak, abych se na kluzišti nevymlela. Ve skutečnosti jsem ti ale jen řekla, že mám ze školy osvědčení, které mi dali, když jsem byla ještě prcek. A ano, můžeš za to ty, protožes opomenul zmínit, že místo, kam půjdeme bruslit, není žádný kluziště, ale živoucí stvoření, který se pouze tváří jako ledová planeta. Není divu, že když se rozkašlalo, já i všichni ostatní jsme popadali.“


    „Já nespadl.“


    „Však to tys ho rozkašlal! To dá rozum, žes nespadl.“


    Doktor obešel její křeslo a naklonil se přes opěradlo, takže Keri musela zaklonit hlavu, aby ho vůbec viděla. „No, to ovšem záleží na úhlu pohledu. A já ten tvůj respektuju.“


    „Měla jsem něco tušit, když jsi řekl, že se ta planeta jmenuje Torvilladeen. Jak to, že mi to nedocvaklo, což?“


    Doktor na ni ukázal prstem. „Ha! Říkal jsem si, že tě to pobaví. Většina lidí, co tam ten den byla, ten fór vůbec nepochopila.“


    „A kolik z nich myslíš, že studovalo pozemskou historii? Jasně, že to nepochopili. A kdo Torvilladeen vůbec pojmenoval?“


    „Já. Copak si myslíš, že by někoho jiného napadla taková slovní hříčka? Ve skutečnosti se jmenuje K-174-B, ale to je fakt nuda. To si alespoň myslím já, proto jsem ho pojmenoval Torvilladeen. A jemu se to podle mě zamlouvalo. Navíc nekašlal — smál se.“


    „Proč se smál?“


    „Protože jsem mu právě povídal, že jsem ho přejmenoval.“


    „A copak on ví, kdo jsou Torvillová a Dean? Teda byli? To je jedno. Vždyť to je mimozemšťan z jiné sluneční soustavy.“


    „Telka.“


    „Cože?“


    „Lidské televizní signály. Vysílají se do vesmíru. A tam pak zůstávají navždy. Kdesi v mlhovině Kraxis se právě teď někdo dívá na Četnické humoresky. A o něco blíže rodinka Weavů sleduje vůbec první finále X-Factoru. A vůbec nechápe, o co jde. Není tedy překvapivé, že dvojice olympijských krasobruslařů — něco tak šikovného a tak fešného — zaujme tvory po celém širokém vesmíru. Avšak když už jsme u toho, existuje planeta, která si myslí, že vrcholem lidského kulturního snažení je Mrazík, takže všechno má svý pro a proti.“


    Keri se tvářila, že se chce udeřit hlavou o opěradlo křesla, nejspíš aby upadla do bezvědomí. Ale neučinila tak zřejmě proto, že ji bolela noha.


    Doktor se natáhl a sebral tablet, který měla položený vedle sebe. Poklepal na něj a několikrát přejel prstem po obrazovce. „Máš tu pár přání brzkého uzdravení. Jsou fakt umělecká… ojojoj, tohle není ani tak umělecké, jako spíš přisprostlé. Ach, a vidím, že vaše Matka rodu ze všeho pořád obviňuje pakharského císaře. Včetně tvé nohy.“


    „Myslí si, že jsem zakopla o dlaždici po cestě do práce. Přišlo mi to tak snazší než vysvětlovat, že jsem byla na cizí planetě na kluzišti, ze kterého se vyklubala vysmátá ledová příšera! Divný, což?“


    Doktor jí tablet vrátil. „Já nikdy nepochopil všechno to ‚brzy se uzdrav‘. Řekni mi, na co ti to je? Přece nikdo neposílá přáníčka s nadpisem ‚Zůstaň nemocná a, prosím, co nejdřív umři‘.“


    Keri si povzdechla a opět na něj zamávala pohlednicí, aby změnila téma. „Tak kde jsme to skončili? Ano, cos teda sledoval tady tou pohlednicí, což?“


    „Jakou pohlednicí?“


    „Touhle pohlednicí!“ vykřikla Keri a mrskla s ní po Doktorovi. Byla to však pohlednice a létání jí nebylo vlastní, takže se pouze několikrát otočila ve vzduchu a padla bezvládně na zem.


    „Doopravdická pohlednice. Jak kuriózní.“ Prohodil a zvedl ji.


    Doufám, že se noha lepší. Jsem na cestě z dálek vesmíru a hlubin času. Právě jsem dovečeřel s Charliem při příležitosti jeho uvedení do úřadu.


    Přejel očima k poštovnímu razítku. Rok 1969. Poštovné 4 dolary. „To bejvaly časy,“ posteskl si. „A co je myšleno tím časoprostorovým tentononc?“


    Keri vycenila zuby. „Občas bych tě fakt nejradši zaškrtila. To. Já. Nevím. Poslals to ty mně.“


    „Ale houby.“


    „Vždyť je to tvůj rukopis.“


    „Jak víš, jaký mám rukopis? Já mám úplně jiný rukopis.“


    Keri znovu zapnula tablet, přejela prstem na mailový server Kosmopedie a přihlásila se ke svému účtu.


    Doktor se předklonil, aby lépe viděl, začal prstem projíždět jednotlivými e-maily a mezitím si brblal pod vousy.


    „Účet za plyn. Za elektřinu. Výpis z účtu — za co utrácíš? Obecní daň. Voda. Voličský průkaz — nikoho z nich nevol. A tuhle už vůbec ne! Chtěli byste roční předplatné měsíčníku Přehled čtenáře Páté galaxie? Poslední bašta tiskových médií a ne, Keri, žádných tisíc kreditů bys tím nevyhrála. Soukromý e-mail. Hele, a další.“


    Keri položila tablet, začala se přehrabovat kolem sebe a vyštrachala další dvě pohlednice.


    „Dvě další doopravdické pohlednice. Máš štěstí.“


    „Přečti si je, což?“


    Doktor si je několikrát obrátil v rukou. „Pěkný fotky,“ prohodil, ale Pakhařinina tmavá očička se zúžila ještě více než obvykle, a kdyby měla obočí, určitě by se i notně zachmuřila, takže se Doktor dal radši spěšně do čtení. Pozvedl první z nich.


    Haló, haló. Brzy přijdu na návštěvu, jen co najdu správný časoproud. Nechci skončit v nějaké paralelní realitě, kde má každý koňskou hlavu. I když, tady zase všichni nosí zářivé teplákové soupravy. Rok 1991 byl skutečně děsný!


    A druhý:


    Neboj, nezapomněl jsem na tebe (ani na tvou ubohou nohu). Koupil jsem ti v tom nově otevřeném obchoďáku v Shephard’s Bush pěknou bonboniéru. Snad ti chutná tmavá, mléčná, bílá a rajčatová čokoláda.


    PS: Doufám, že to „je“ rajčatová čokoláda. Vlastně si nejsem ani jistý, zda rajčatová čokoláda vůbec „existuje“. Ale v těchto primitivních zemích a časech člověk vážně nikdy neví.


    „A chutná ti rajčatová čokoláda?“


    „Abych pravdu řekla, Doktore, vůbec nevím, co to je rajčatová čokoláda, a nejsem si ani jistá, jestli mám chuť ji zkoušet.“


    „Moudrá volba,“ přitakal Doktor. „Ale proč mi to vůbec ukazuješ?“


    „Chci vědět, proč jsi je posílal.“


    „A taky chceš vědět, kde máš čokoládu, že ano?“


    „Ne, ani moc ne. Jen mi to přijde…“


    „Ano?“


    „Divný. Přijde mi to divný. Doopravdický pohlednice. Od. Tebe. Když máš svou TARDIS. A vůbec, kde je Scunthorpe?“


    „Ani ti nevím, jestli jsem tam kdy byl,“ zamyslel se Doktor. „A i když to trochu připomíná moje písmo, není to moje písmo. Takhle já téčka nepíšu a ty kudrlinky pod ypsilonem přímo nesnáším.“


    „Takže kdo mi ty pohlednice poslal, když ne ty?“


    „Tvá Matka rodu?“


    „Kdyby to byla ona, byly by plné nadávek na dlaždiče. A navíc by nepocházely z planety Země.“


    „To je fakt. Tak nemůžou být od tvého milého starého dědečka? Ten je trochu ťuk-ťuk-ťuk,“ navrhl Doktor a poklepal si prstem spánek. „Určitě si většinu času myslí, že bydlí ve vesmíru.“


    „Hele!“


    „Ledaže…“


    „Ano?“


    Doktor na Keri chvilku mlčky zíral. „Ale ne, nic. Určitě nic.“


    „Doktore?“


    „No, mám jednu kamarádku…“


    Keri si povzdychla. „Jasně jsem slyšela ty uvozovky u slova ‚kamarádka‘.“


    „Ba ne, fakt je to jenom kamarádka. Stará kamarádka. Teda ne tak stará jako tvůj děda — to není snad nikdo — ale kamarádka ze starých časů. A to by mohlo být její písmo. Dokonce bych i řekl, že jste se jednou dvakrát potkaly. Nemůžu si vybavit, jestli jste si sedly, nebo ne.“


    „Já si s tvými kumpány sednu málokdy, Doktore. Většinou se mě snaží zabít. Tvůj starý plechový čokl mě chtěl picnout.“


    „Ale no tak, vždyť jsi byla právě posedlá starověkým duchem Korthy Gestalta. I když je fakt, že se Sarah Jane a Luke zmínili, že tě to dvakrát nenadchlo…“


    „Zpátky do přítomnosti. Jak by ta tvoje ‚kamarádka‘ mohla vědět, že mám zlomenou nohu, což?“


    „Ach tak, to by mohlo souviset s KosmoTubem.“


    „Takže má příhoda s Torvilladeenem se dostala na KosmoTube, jo? Potupa v celovesmírném měřítku.“ Keri se odmlčela. „A kdo to tam nahrál, Doktore?“


    „Tak či tak je možné, že to viděla, a rozhodla se tě sem přijet navštívit. A třeba i mě. Uplynulo už mnoho let i obličejů, co jsme se viděli naposledy. Nuže, já bych se měl odporoučet.“


    „Ne tak zhurta. Pokud sem míří někdo z tvý minulosti, koho já neznám, pak tu na něj se mnou hezky počkáš.“


    „Vážně?“


    „Vážně. Ale než sem dorazí, vysvětlíš mi, proč jsi zveřejnil záznam, jak padám na zadek, aby se mi mohl celý vesmír smát, což?“


    Doktor se zasmál. „Říkalas perlivou vodu?“
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    Moje ikona


    Lidskou osadu El Diablo založili na konci devětačtyřicátého století na periférii Vadimské sluneční soustavy, přímo na lidském obchodním uzlu. K názvu přišla díky své dichotomické sirné atmosféře a sopečným polárním oblastem, které spoustu lidí odradily — její vzdálenost od slunce také nebyla zrovna optimální.


    Kam se však člověk podívá, tam nalezne podnikavého ducha. Jedna z mladičkých elektrárenských společností, taková rodinná záležitost, se rozhodla do této trpasličí planety investovat a zjistit, zda nelze nepříjemná lávová moře zkrotit a využít jich k vytvoření energie, která by osadu udržela takříkajíc nad vodou — v podstatě jako by šlo o planetu i slunce v jednom.


    Po mnoha letech plánování a experimentování a po získání několika velmi svízelně obdržených patentů mohla společnost konečně začít prodávat přizpůsobenou půdu na této vzrušující, potenciálně úspěšné nové planetě.


    A vtom se tam začaly hrnout velké korporace, které nějaký blahobyt trpasličí planety vůbec nezajímal. Zajímaly je jen technologie a patenty ve vlastnictví rodinné firmičky. Aniž by brala přílišný zřetel na lidi, kterých se to dotklo, jedna z větších společností — Bolen — vyvolala puč, jednoduše firmičku pohltila, dala všem členům rodiny výpověď a stala se oficiálním vlastníkem planety El Diablo.


    O pár století později, když se technologie ukázala být funkční a úspěšná, začal Bolen na El Diablu podnikat — zakládal především banky, bezpečnostní zařízení a satelitní kanceláře pro několik větších kosmických společností. A také spoustu kaváren.


    Ale jako vždy když se mísí velký byznys s finančními institucemi (a nevyčerpatelným zdrojem kávy), to tu brzy začalo přitahovat nepoctivce. Sice ne žádné pány zločince nebo gangstery, ale zato značný počet druhořadých švindlířů a podvodníků, kteří vycítili příležitost rychle si vydělat, a pak se posunout dál — třeba na Rembrandt, planetu galerií, nebo na Sapfó, planetu šperků, která se jenom hemžila kořistí v podobě celebrit, aristokracie nebo dalších poblouzněných, příbuzensky zkřížených jedinců se sdíleným IQ, které nedosahovalo dvojciferných čísel.


    Bolen však chtěl podobným podrazům zamezit, a tak kontaktoval Církev Papežského serveru a spolu s dalšími službami si zaplatil jejich bezpečnostní balíček.


    A proto také na sklonku jara roku 5064 přistál na El Diablu chlápek tak široký, jako byl vysoký (a vysoký byl dost) jménem Cyrrus Guča. Asi se ve skutečnosti nejmenoval Guča. Tak, jako se Al Capone proslavil coby Zjizvená tvář a George Nelson coby Baby Face, Guča získal jméno díky své impozantní velikosti. Nutno však podotknout, že na muže takových rozměrů se dovedl pohybovat až překvapivě rychle a neslyšně.


    Guča byl potulný švindlíř, podvodník a dareba. S lidmi, kteří dokáží obrat někoho hloupého, lehkověrného, bohatého a (většinou také) nepříjemného, se často pojí jistý šarm a chová se k nim mírný obdiv. Stávají se z nich novodobí Robini Hoodové (kteří však neposílají své nabyté bohatství chudým, ale radši do svých vlastních daňových rájů).


    Guča však čelil problému, že se lidé většinou nenechávají oklamat rádi — zvlášť, pokud se kromě ztráty peněz nebo zboží (nebo rovnou obojího) zároveň ztrapní před vrstevníky a rodinou.


    Úspěšného zločince často poznáte podle působivé peněžní odměny vystavené za jeho polapení. V případě Cyrruse Guči byl důraz velmi výrazně kladen na třetí slovo vyhlášky ŽIVÝ NEBO MRTVÝ.


    A proto do příběhu vstupuje štíhlá, šlachovitá dáma z planety Spyro, známá pro svou schopnost dokončit jakýkoliv úkol, za který jí její zaměstnavatel zaplatí, a rovněž pro své duté, teleskopické kosti, které jí dovolují dostat se do míst, kterých by dosáhl jen málokdo. Obecně se jí říkalo Kik Zabiják — nikdo ale nevěděl, zda se tak skutečně jmenovala. Byla zbraňmistryní, což znamenalo, že neexistovala jediná zbraň ve známém vesmíru (a to jak v minulosti, tak v přítomnosti), kterou by neuměla s naprostou neomylností přirozeně ovládat. V důsledku toho byla velmi vysoce ceněná, a i velmi dobře placená. A většina lidí z ní měla hrůzu. Povídalo se, že stanula-li před vámi tato hubená, leč silná ještěřice s tyrkysovou kůží, krátkým stříbrným čírem a žlutýma očima bez panenek, pravděpodobně už jste po smrti, jen si to váš mozek ještě nestihl uvědomit.


    Ten pocit, že padáte, to hučení v uších jako šumění moře a rozmazaná země všude kolem vás, to se konečně ozval váš mozek: „Sakra, právě mě zabila nejlepší zbraňmistryně v tomto koutu vesmíru — Kik Zabiják“. Ačkoliv, buďme upřímní, ve skutečnosti stihl pouze: „Sakra, právě —,“ a pak zkratoval.


    Takže když se jeden z menších (ale v pochybných kruzích přesto velmi vážených) kartelů na El Diablu urazil, že je Cyrrus Guča ležérním způsobem připravil o dvouleté zisky a místo slibovaných neutronových plazmových trubic jim ponechal jen kufr plný obyčejných a zahradních cihel, štědře Kiku Zabijákovi zaplatil, aby se Guči jednou provždy zbavil.


    Guča se z pochopitelných důvodů nikdy nezdržoval na jednom místě příliš dlouho, takže než ho Kik Zabiják (která byla díky své nemalé měsíční záloze tou dobou již poměrně bohatá) konečně vystopovala, psal se už rok 5066.


    Guča byl právě na Masonově světě, což byla oblíbená herní a zábavní planeta. Jednou večer se neuvážlivě zastavil na poslední sklenku whisky před spaním a chtěl koupit drink „té roztomilé, modravé dámě po mém boku“, když vtom shledal, že je na něj namířena celá řada hlavní.


    Gučovi zachránila život Církev, což bylo v jeho případě takřka ironií osudu. V tu ránu totiž dovnitř vrazil oddíl vymahačů vedených kostelníkem. Okna zařinčela, dveře hospody padly na zem a několik stolů a židlí se svalilo na bok. Kik Zabiják, která netoužila zemřít, se okamžitě vzdala.


    O šest týdnů později se soud v El Diablu jasně vyjádřil: Guča byl odsouzen na doživotí a Kik Zabiják, která uměla své stopy zahlazovat o něco šikovněji, ke třem měsícům za nošení střelné zbraně bez povolení — na všechny ostatní zbraně povolení měla, poněvadž byla profesionálka. Přesto se však nemohla zbavit podezření, že šlo o falešné obvinění. Ale co znamenají tři měsíce, když se průměrný Spyro dožije 450 let?


    Tak se stalo, že Církev Papežského serveru (anebo možná nějaký místodržící s výtečným smyslem pro humor) uznala za vhodné umístit Cyrruse Guču a Kika Zabijáka do sousedících cel. A poněvadž, jako ostatně v celé Bouřlivé kleci, tu místo zdí byla jen silová pole, mohli ti dva sedět a mračit se na sebe celý den.


    Jednoho dne se spása dostavila v podobě Bezhlavého mnicha s dopisem — skutečným ručně psaným dopisem na skutečném papíře, zapečetěným voskem. Měl pro každého jeden.


    Kik Zabiják si ten svůj (psaný nejjemnějším fraktálním písmem lidu Spyro) přečetla se širokým úsměvem na tváři.


    Guča si přečetl ten svůj (psaný tiskacími písmeny a zeleným inkoustem) a zachmuřil se.


    Když oba vzhlédli, Bezhlavý mnich už byl ten tam — jeho úkol byl splněn.


    O pár okamžiků později dveře obou jejich cel zmizely a Guča s Kikem vykročili ven. V chodbě postávali dva strážci a bavili se o manželkách, o večeři, o kriketu — kdo ví, o čem, a koho to zajímá? Podstatné je, že ačkoli zpozorovali své dva vězně prchat, nijak jim v tom nebránili. Možná to souviselo s balíkem peněz, který každému z nich před chvílí podsunul Bezhlavý mnich.


    Před Bouřlivou klecí stál malý dvoumístný raketoplán. Dvojice mlčky nastoupila, Kik Zabiják se zkušeně usadila za knipl a raketka vystřelila do vesmíru.


    Až pak Guča spustil. „Stojí tu, že mě nesmíš zabít a že tato smlouva popírá a ruší veškeré další tvé závazky, které se mě týkají.“


    Kik Zabiják se usmála a pokývala hlavou. „Taky tomu tak rozumím. Dál tam stojí, že až bude po všem, mám tě vrátit zpátky živýho a bez úhony, a pak že mi udělí milost. Pokud tak prý neučiním, zabijou mě.“


    „To jsem nemyslel, že je možné,“ nadhodil Guča.


    Opět se usmála. „Když ti Bezhlavej mnich řekne, že tě zabije, pak nepochybuj, že on a jeho řád to myslej vážně. Nemám v plánu zemřít ani zůstat za mřížemi, takže se s tím úkolem vypořádám, vrátím tě nepoškozenýho zpátky a hurá domů.“


    „A co když se mi nebude chtít vrátit? Co když se rozhodnu, že život na útěku mi bude milejší než život tady?“ Ukázal palcem zpět k Bouřlivé kleci.


    Kik Zabiják mu předala svůj dopis. „Třetí odstavec.“


    Guča zamžoural na papír. „Já tyhle čmáranice nepřečtu.“


    Kik Zabiják si povzdechla, vytrhla mu dopis z ruky a přitiskla ho na malou obrazovku systémové konzole. Ve vzduchu se okamžitě zjevila holografická kopie téhož dopisu. „Pozemská angličtina. Pro začátečníky,“ zavelela.


    Teď už se v tom Guča vyznal. Třetí odstavec mu jasně vylíčil, jak by na takovou eventualitu reagovali Bezhlaví mniši (psalo se tam něco o věčném vstoupení do jejich řádu) a Guča pokýval hlavou. „Pak tedy hupky šupky zpátky do Bouřlivé klece.“


    „Copak ti ani nesníží trest?“


    Guča pokrčil rameny. „Deset let s podmínkou. Počítám, že budu mít čas pokusit se o útěk.“


    „Útěk z Klece? Tak to hodně štěstí.“


    Po zbytek cesty seděli mlčky a uvažovali nad tím, jak přesně docílit toho, oč je dopisy žádaly.


    A oč přesně šlo? Jejich úkolem bylo navštívit planetu jménem Aztécký měsíc, o které ani jeden z nich nikdy dříve neslyšel, a vyfouknout tam zpod nosu další frakce Církve Papežského serveru jakýsi cenný artefakt. Zvláštní, ale žádnému z nich se nechtělo poštvat si proti sobě Vatikán.


    „Dveře! Našli jsme dveře!“


    Byly to masivní dveře — to nemohl nikdo popřít. Vojenským odborníkům, učeným badatelům, a dokonce ani posádce raketoplánu nezbývalo než s prohlášením profesora Horáce Jaansona souhlasit.


    „Máte naprostou pravdu,“ prohodil plukovník Sadkin. „Skutečně jsou to dveře.“


    „A úchvatné na nich je, že jsou to dveře vytvořené civilizací s diametrálně odlišnou kulturou. Vystavěli tuto bránu vedoucí kdovíkam a stojíme před ní právě my. Právě tady. Právě teď. Připraveni ji otevřít a vkročit do neznáma.“ Profesor Jaanson se na Sadkina usmál, jako by nyní měl být celý svět rázem v pořádku.


    Asi před týdnem si Sadkin uvědomil, že je Jaanson vážně otravný mužíček. Když spolu se svým podivným mimozemským pomocníčkem dorazil na Server, vypadal, jako by právě vykročil z historického filmu — na sobě měl tvídové sáčko, tvídové pumpky, obrovité boty a směšnou tvídovou loveckou čepici, a vůbec vypadal, jako by se chystal vydat na jednu ze Šlechtických planet lovit tetřevy, a ne sem, kde to bylo provlhlé, mrazivé, blátivé a pusté. Navíc se zdálo, že měl s sebou celý šatník identického oblečení, neboť ten samý úbor nosil každičký den.


    Plukovník Sadkin si povzdechl a pohlédl na své kněží, kostelníky a dva piloty postávající u raketoplánu — kteří už byli zjevně znudění bránou a ťukali do svých tabletů (nepochybně na nějaké sociální síti hledají v této bezútěšné noci společnost).


    Nepřipadalo však v úvahu, že by si někdo udělal cestu na Aztécký měsíc, jen aby ukojil pochybné touhy dvou pilotů. Upřímně řečeno to byla nudná planeta pokrytá červenohnědými horami a osvětlená jen několika mrzutými hvězdami. Ve chvíli, kdy prolétali atmosférou, zahlédli stříbřité jezero obehnané dalšími skálami. Právě barva kamenů určila planetě její jméno: Aztécký měsíc.


    Alespoň jméno, pod kterým byla planeta známa. Její skutečný název byl Batesův svět — podle cestovatele, který ji před lety objevil. Záhadného pana Batese však nikdo příliš nesnesl, a tak když se lidstvo vydalo planetu zmapovat a zjistilo, že červenavé skály připomínají z horních vrstev atmosféry krvavá moře, vzpomnělo si na prastarý, násilnický národ Jižní Ameriky, a od té doby se jí neřeklo jinak než Aztécký měsíc.


    Právě v tuto chvíli však ani exotický, poetický název planety nemohl zastínit skutečnost, že pršelo. Pršelo hodně.


    Plukovník si upravil elektrohledí a oskenoval vchod vsazený do mohutné obsidiánové pyramidy vytesaný do kamene, který zjevně nebyl součástí přirozené krajiny. Byl sice ozdobný, ale přesto nebylo jasné, co tu vlastně dělá. Byla to zatím však jediná známka toho, že Aztécký měsíc měl už předtím návštěvníky, nebo dokonce snad i domorodé obyvatele — možná vchod vystavěli oni. „Domorodé.“ Plukovník Sadkin zadoufal, že slovo použil v jeho správném významu — zaslechl Jaansona a jeho talpidiánského kopáče, jak ho použili o něco dříve. Obraz na jeho hledí prošel spektrem barevných křivek a zapátral po známkách nedávné činnosti nebo nebezpečných látek — jinými slovy čehokoliv, co nebyla tmavá skála.


    Vtom však cosi spatřil, a když se vchod v jeho hledí zničehonic zaleskl purpurovou září, instinktivně ustoupil o krok dozadu.


    Pozvedl a odjistil svůj blaster. Aniž by musel cokoliv říci, šestičlenná skupina, kterou vedl, následovala jeho příkladu.


    To zaregistrovali Jaanson a jeho talpidiánský pomocník. Dokonce i dva piloti pozvedli hlavy, byť jen na okamžik.


    „Plukovníku?“ zakoktal Talpidián nervózně, zamrkal růžovýma očima a protřel si kníry, což dělal, kdykoliv ho něco vyplašilo. „Máme problém?“


    Sadkin ukázal prstem na vchod do pyramidy. „Ano. To nejsou dveře.“


    „Ale to víte, že to jsou dveře,“ zakvílel Jaanson. „Je zcela jasné, že to jsou dveře. Sice dveře pro obra — člověk by musel mít dobrých deset metrů, aby jen dosáhl na kliku — ale to nemění nic na faktu, že to jsou dveře.“


    „Dveře,“ potvrdil Talpidián.


    Sadkin pokynul svým kněžím a kostelníkům, aby ustoupili, pak natáhl ruku a hrubě k sobě Jaansona přitáhl. Jaanson se už už chystal pohoršeně vyjeknout, ale Sadkin mu přísně nakázal, ať drží jazyk za zuby.


    Talpidián k nim přispěchal a svraštil svůj krtkovitý nosík. „Čichám nebezpečí,“ prohlásil po chvíli mlčení.


    Jaanson si teprve teď konečně uvědomil vážnost situace. „Dobrá, plukovníku, povězte mi, co je za problém.“


    „Jak dlouho už po tomto místě pátráte?“


    Jaanson se zhluboka nadechl, jako by se chystal přednést monolog. „Věří se, že Prastaři kdysi zaseli vesmír a přivedli do něj život. Podobně jako prométheovci. Kokopeliánská republika. Corcini —“


    Talpidián šťouchl do Jaansona. „Profesore, tuším, že si představený Papežského serveru žádá… zkrácenou verzi.“


    Jaanson si odkašlal a zjevně ho pobouřilo, že nemá příležitost podat plný výklad. „Zkrátka, plukovníku Sadkine, mnoho vážených akademiků, a dokonce i vaši vlastní vatikánští teologové považují toto místo za kolébku života celého tohoto vesmírného kvadrantu, možná dokonce i celičkého vesmíru. Už sem zavítala celá spousta výprav, ale žádné z nich se nepodařilo objevit tyto dveře, a už vůbec ne dopídit se nějakých odpovědí.“


    Plukovník zamával blasterem směrem ke vchodu do pyramidy. „A vy jste ten šťastlivec, kterému se to konečně povedlo, ano?“


    Profesor pokýval horlivě hlavou. „Právě proto jsem zkontaktoval Papežský server. Došlo mi, že se předchozí badatelé vždycky zdržovali na suché straně Aztéckého měsíce. Tím, že jsme se vydali sem, na mokrou stranu, byly mé výpočty přesnější než ty jejich. Celé generace badatelů promarnily své životy — Kos Elwyn, Bratrstvo logiků, Holoon-Igma, samotný Bates — a dokonce i ten hlupák Melville Trout — a nikomu z nich nedocvaklo, že je tady, úplně jinde, než kde hledali!“


    „A kde je váš odborník?“


    Jaanson se zatvářil uraženě. „Odborník? Já jsem odborník!“


    Talpidián Jaansona znovu popíchl. „Má na mysli archeoložku.“


    „Ano, kde je?“


    Jaanson pokrčil rameny. „Měla tu být už před pár hodinami. Je to směšné — objednáte si archeoložku se sklonem porušovat pravidla, a ona si přijde pozdě!“


    Plukovník Sadkin to záměrně ignoroval. Čím míň toho o profesorce Songové (a pochybných činnostech, kterých se prý dopouštěla) věděl, tím líp — ať si s ní poradí plukovník Oktavián, představený Kaple. Místo toho zařval na jednoho ze svých mužů. „Kostelníku Browne, ať se piloti připraví k odletu. Vyrážíme.“


    Brown poslušně odspěchal.


    Horác Jaanson o tom však nechtěl ani slyšet. „Plukovníku, vaše rozkazy —“


    „Mé rozkazy byly jasné — dopravit vás sem a dohlédnout na vás za předpokladu, že je oblast prosta nebezpečí.“ Zamával blasterem směrem ke dveřím. „To na mě vyloženě křičí nebezpečí.“


    „Proč?“


    Sadkin mu podal svoje hledí, Jaanson ho popadl a přiložil si ho k rozhněvaným očím. Několikrát hlavou pohnul nahoru a dolů, jako by něčemu vehementně přikyvoval. Několikrát si hledí upravil.


    Sadkin se na něj mezitím jen v klidu usmíval. „Už chápete, jak to myslím?“


    Jaanson pomalu zavrtěl hlavou. „Ale to je přesně ten důvod, proč potřebuji svou archeoložku. Jen to potvrzuje, co už jsem věděl!“


    Číše Sadkinovy trpělivosti však právě přetekla. „Vy jste to věděl?“ Několik jeho mužů poplašeně couvlo. „Vy jste věděl, že to nejsou dveře, ale přístup k časovému portálu?“


    „Ano, předpokládal jsem to. Vysvětlily by se tím veškeré záhady, které jsou s tímto místem spojené. Tušil jsem, že Prastaři jednoduše nevyhynuli — záměrně se ztratili a vstoupili do časového portálu. A tohle nám snad poví, kam a kdy. A kam zmizel Půvab.“


    „Cože?“


    Jaanson na plukovníka rozhněvaně pohlédl a podal — nebo spíše hodil — mu hledí zpátky. „Copak jste nečetl mé knihy a má pojednání? Proč nás doprovázíte, když nemáte sebemenší ponětí o tom, co tu nalezneme?“


    „Bylo mi to přiděleno. Tečka. Konec. Přece bych se dobrovolně nevydal na výpravu na krvavou, podmáčenou, studenou, větrnou a smradlavou skálu spolu s vámi a vaším přerostlým krtkem.“


    „Talpidiánem,“ opravil ho Talpidián. „Ačkoliv je mi jasné, že mezi námi mnoho lidí vidí spojitost…“


    Jaanson mu posunkem naznačil, ať mlčí. „Ano, plukovníku, já věřím, že tu najdeme vstup do Pyramidy Eternie, která střeží časový portál. Proto jsem chtěl, aby mi sem poslali profesorku Songovou. Prý má s cestováním časem již zkušenosti.“


    „A proto je pravděpodobně pořád zavřená v Bouřlivé kleci,“ opáčil Sadkin. „Z toho, co jsem o ní slyšel, předpokládám, že se jí po cestě sem už podařilo zdrhnout.“


    „To by mě velmi rozladilo,“ zabrblal Jaanson. „Potřebuji zkušeného archeologa, který je zvyklý potýkat se s věcmi neobvyklými a dosud neobjasněnými.“


    „Zdravím vespolek,“ ozval se ženský hlas za jejich zády.


    Jaanson, Sadkin a všichni kněží se obrátili. Dokonce i piloti se na okamžik odtrhli od svých tabletů.


    Sadkin se zamračil. Na skalnatém výběžku, asi dvanáct metrů od nich, stáli čtyři… lidé.


    Hlas patřil tmavovlasé ženě oděné do maskáčů (ne však barvy kněžské okrové, spíše dvoubarevné černošedé), která na ně přátelsky mávala. Vedle ní stál menší tvor v mikině s kapucí. Vedle něj zas mladá lidská žena s tmavou pletí, oblečená podobně jako její starší protějšek. Nakonec tu byl i podivný mimozemšťan se špičatou bradou, rudýma očima a nohama jako luční kobylka (jinak však docela podobný člověku). I ten pozvedl ruku a ledabyle mávl jejich směrem.


    „Nazdar,“ dodal. „Pardon, že takhle vyrušujeme.“


    „Kdo ksakru jste?“ zapištěl Jaanson.


    Žena seskočila ze skály a vydala se směrem ke skupině. Její přátelé zůstali na svých místech, ačkoliv Sadkin zaznamenal, že se to malé stvoření s kapucí napružilo, jako by očekávalo nepříjemnosti. Tamten je rychlý a bystrý, pomyslel si plukovník. Rovněž si povšiml, že všichni nesli na zádech batohy větší, než jaké vyžaduje klasické archeologické náčiní. Mrkl na klerika Eliáše a zpět na stvoření s kapucí. Eliáš přikývl (ale tak, že to zaznamenal pouze Sadkin) a zaměřil se na zvláštního maskovaného tvora.


    „Musím zopakovat profesorovu otázku,“ prohlásil Sadkin. „Jsme na výpravě pod záštitou Papežského serveru. Já jsem plukovník Sadkin, představený této Kaple.“ Pokývl na své kněží a kostelníky. „Proč jste tu vy?“


    Žena nepromluvila, dokud nestanula přímo před ním, a zeširoka se neusmála. Podala mu ruku a Sadkin překvapil i sám sebe, když její pozdrav opětoval.


    „Profesorka Bernice Summerfieldová,“ představila se. „Těší mě.“ Pohlédla na Jaansona a Talpidiána.


    „A?“ vyštěkl Jaanson.


    „Jsem archeoložka. Ale asi jiná, než jste očekávali.“
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    O zločinu a vášni




    Doktor si uvědomil, že mu planeta Legie spolu s jejím hlavním městem, podivně pojmenovaným Město Legie, přijde zvláštní. S planetami na okrajích dosud známého vesmíru měl už letité zkušenosti — s oblastmi, kam zavítali jen ti nejodvážnější, nejztřeštěnější, nejzločinnější a (velmi často) nejopilejší.
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